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Guía Completa de
500 Palabras en Alemán

500 wichtige deutsche Wörter mit Beispielen

IdiomAry

¿Qué encontrarás en esta guía?
Esta guía reúne 500 palabras esenciales en alemán para construir tu vocabula-

rio desde la base: personas, cuerpo, comida, casa, ciudad, trabajo, ocio, naturaleza,
cualidades y verbos cotidianos. Cada palabra está numerada y organizada por te-
mas y subtemas, con su traducción al español y un ejemplo en ambos idiomas para
que la aprendas en contexto. Los sustantivos aparecen siempre con su artículo (der,
die, das), porque en alemán el género forma parte de la palabra; los adjetivos y ver-
bos van en minúscula, tal como se escriben en una frase.
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1 Personas y familia
Menschen und Familie - Palabras para hablar de personas y vínculos.

1.1 Personas y edades
1. der Mensch - la persona

Jeder Mensch braucht manchmal eine Pause.
Cada persona necesita a veces un descanso.

2. die Person - la persona (individual)
Diese Person kenne ich nicht.
A esta persona no la conozco.

3. der Mann - el hombre
Der Mann an der Kasse war sehr freundlich.
El hombre de la caja fue muy amable.

4. die Frau - la mujer
Die Frau nebenan gießt jeden Tag die Blumen.
La vecina riega las flores todos los días.

5. das Kind - el niño, la niña
Das Kind spielt im Garten.
El niño juega en el jardín.

6. das Baby - el bebé
Das Baby schläft endlich.
El bebé por fin duerme.

7. der Junge - el niño (chico)
Der Junge fährt mit dem Fahrrad zur Schule.
El chico va en bici a la escuela.

8. das Mädchen - la niña (chica)
Das Mädchen liest ein spannendes Buch.
La chica lee un libro emocionante.

9. das Alter - la edad
Wir sind im gleichen Alter.
Tenemos la misma edad.
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10. die Jugend - la juventud
Die Jugend von heute ist oft online.
La juventud de hoy está a menudo en línea.

1.2 La familia
11. die Familie - la familia

Meine Familie wohnt in München.
Mi familia vive en Múnich.

12. die Eltern - los padres
Meine Eltern wohnen in Hamburg.
Mis padres viven en Hamburgo.

13. die Mutter - la madre
Meine Mutter kocht am Sonntag eine Suppe.
Mi madre cocina el domingo una sopa.

14. der Vater - el padre
Mein Vater arbeitet als Mechaniker.
Mi padre trabaja de mecánico.

15. der Sohn - el hijo
Mein Sohn ist sechs Jahre alt.
Mi hijo tiene seis años.

16. die Tochter - la hija
Meine Tochter lernt gerade Klavier.
Mi hija está aprendiendo piano.

17. der Bruder - el hermano
Mein Bruder ist zwei Jahre jünger als ich.
Mi hermano es dos años menor que yo.

18. die Schwester - la hermana
Meine Schwester wohnt noch bei den Eltern.
Mi hermana todavía vive con nuestros padres.

19. die Geschwister - los hermanos
Hast du Geschwister?
¿Tienes hermanos?
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20. die Großmutter - la abuela
Meine Großmutter backt das beste Brot.
Mi abuela hace el mejor pan.

21. der Großvater - el abuelo
Mein Großvater erzählt gern alte Geschichten.
A mi abuelo le gusta contar historias antiguas.

22. der Enkel - el nieto
Die Enkel besuchen uns jeden Sommer.
Los nietos nos visitan cada verano.

23. die Tante - la tía
Meine Tante schenkt mir oft Bücher.
Mi tía me suele regalar libros.

24. der Onkel - el tío
Mein Onkel hat eine Farm in Bayern.
Mi tío tiene una granja en Baviera.

25. die Verwandten - los parientes
Zu Weihnachten treffen sich alle Verwandten.
En Navidad se reúnen todos los parientes.

1.3 Pareja y celebraciones familiares
26. der Ehemann - el esposo

Ihr Ehemann kocht besser als sie.
Su esposo cocina mejor que ella.

27. die Ehefrau - la esposa
Seine Ehefrau ist Ärztin.
Su esposa es médica.

28. das Paar - la pareja
Das Paar wohnt seit einem Jahr zusammen.
La pareja vive junta desde hace un año.

29. die Hochzeit - la boda
Die Hochzeit findet im Juli statt.
La boda será en julio.
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30. die Geburt - el nacimiento
Nach der Geburt bekamen wir viele Blumen.
Tras el nacimiento nos trajeron muchas flores.

31. der Geburtstag - el cumpleaños
Am Geburtstag gibt es bei uns Kuchen.
En los cumpleaños siempre hay pastel en casa.

32. das Geschenk - el regalo
Ich habe ein Geschenk eingepackt.
He envuelto un regalo.

1.4 Amigos y relaciones
33. der Freund - el amigo

Mein Freund kommt morgen zu Besuch.
Mi amigo viene mañana de visita.

34. die Freundin - la amiga
Meine Freundin hilft mir beim Umzug.
Mi amiga me ayuda con la mudanza.

35. die Freundschaft - la amistad
Unsere Freundschaft besteht seit der Schulzeit.
Nuestra amistad viene desde la época escolar.

36. der Bekannte - el conocido
Ein Bekannter hat mir den Job empfohlen.
Un conocido me recomendó el trabajo.

37. der Nachbar - el vecino
Unser Nachbar hat einen Hund.
Nuestro vecino tiene un perro.

38. die Nachbarschaft - el vecindario
In unserer Nachbarschaft gibt es einen Spielplatz.
En nuestro vecindario hay un parque infantil.

39. der Kollege - el compañero de trabajo
Mein Kollege bringt mir Kaffee mit.
Mi compañero de trabajo me trae un café.
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40. die Kollegin - la compañera de trabajo
Meine Kollegin kennt sich mit Computern aus.
Mi compañera entiende de ordenadores.

41. der Chef - el jefe
Mein Chef ist heute im Urlaub.
Mi jefe hoy está de vacaciones.

42. der Gast - el invitado, el huésped
Der Gast hat sich für das Essen bedankt.
El invitado agradeció la comida.

43. die Leute - la gente
Die Leute hier sind sehr offen.
La gente de aquí es muy abierta.

44. der Fremde - el desconocido
Ein Fremder hat mir den Weg gezeigt.
Un desconocido me indicó el camino.

45. die Beziehung - la relación
Sie hat eine gute Beziehung zu ihren Nachbarn.
Tiene una buena relación con sus vecinos.

46. der Charakter - el carácter
Sie hat einen starken Charakter.
Tiene un carácter fuerte.

47. der Zwilling - el gemelo, la gemela
Die Zwillinge sehen völlig gleich aus.
Los gemelos son idénticos.

48. der Name - el nombre
Wie ist Ihr Name?
¿Cómo se llama usted?

49. die Liebe - el amor
Liebe braucht Zeit.
El amor necesita tiempo.

50. das Leben - la vida
Das Leben in der Stadt ist laut, aber spannend.
La vida en la ciudad es ruidosa, pero apasionante.
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2 Cuerpo y salud
Körper und Gesundheit - Palabras del cuerpo y de estar sano o enfermo.

2.1 El cuerpo
51. der Körper - el cuerpo

Sport hält den Körper fit.
El deporte mantiene el cuerpo en forma.

52. der Kopf - la cabeza
Mir tut der Kopf weh.
Me duele la cabeza.

53. das Haar - el pelo
Sie hat lange, dunkle Haare.
Tiene el pelo largo y oscuro.

54. das Gesicht - la cara
Sein Gesicht wurde rot.
Su cara se puso roja.

55. das Auge - el ojo
Sie hat blaue Augen.
Tiene los ojos azules.

56. das Ohr - la oreja
Kannst du mich gut hören?
¿Me oyes bien?

57. die Nase - la nariz
Der Junge wischte sich die Nase.
El niño se limpió la nariz.

58. der Mund - la boca
Mach den Mund auf und sag „Ah“.
Abre la boca y di «ah».

59. der Zahn - el diente
Das Kind hat einen wackelnden Zahn.
El niño tiene un diente flojo.
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60. der Hals - el cuello, la garganta
Ich habe Husten und einen juckenden Hals.
Tengo tos y garganta con picor.

61. die Schulter - el hombro
Nach dem Sport tut meine Schulter weh.
Después del deporte me duele el hombro.

62. der Arm - el brazo
Ich trage die Tasche am Arm.
Llevo la bolsa en el brazo.

63. die Hand - la mano
Gib mir deine Hand.
Dame la mano.

64. der Finger - el dedo (de la mano)
Ich habe mir den Finger geklemmt.
Me he pillado el dedo.

65. das Bein - la pierna
Nach dem Wandern schmerzen die Beine.
Tras caminar duelen las piernas.

66. der Fuß - el pie
Meine Füße sind im Schuh eingeschlafen.
Se me han dormido los pies en el zapato.

67. das Knie - la rodilla
Er hat sich das Knie aufgeschlagen.
Se ha raspado la rodilla.

68. der Rücken - la espalda
Vom vielen Sitzen tut mein Rücken weh.
De estar sentado tanto me duele la espalda.

69. der Bauch - la barriga, el vientre
Nach dem Essen tut mir der Bauch weh.
Después de comer me duele la barriga.

70. das Herz - el corazón
Nach der Treppe schlägt das Herz schnell.
Tras subir la escalera el corazón late rápido.
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71. das Blut - la sangre
Der Arzt nimmt etwas Blut ab.
El médico extrae un poco de sangre.

72. die Stimme - la voz
Sie hat eine ruhige Stimme.
Tiene una voz tranquila.

73. die Haut - la piel
Im Sommer schützt Creme die Haut.
En verano la crema protege la piel.

2.2 Salud y médico
74. die Gesundheit - la salud

Ihre Gesundheit ist wieder besser.
Su salud ya está mejor.

75. der Arzt - el médico
Der Arzt hat mich genau untersucht.
El médico me exploró a fondo.

76. die Ärztin - la médica
Die Ärztin verschreibt mir Tabletten.
La médica me receta pastillas.

77. das Fieber - la fiebre
Das Kind hat Fieber und muss im Bett bleiben.
El niño tiene fiebre y tiene que guardar cama.

78. der Schmerz - el dolor
Bei Schmerzen sofort den Arzt rufen.
Ante un dolor, llama al médico de inmediato.

79. die Krankheit - la enfermedad
Die Krankheit war nach einer Woche überstanden.
La enfermedad se superó en una semana.

80. die Erkältung - el resfriado
Bei einer Erkältung hilft viel trinken.
Con un resfriado ayuda beber mucho.
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81. die Verletzung - la lesión
Die Verletzung am Knöchel heilt langsam.
La lesión del tobillo cura despacio.

82. die Wunde - la herida
Die Wunde muss täglich gewaschen werden.
La herida hay que lavarla a diario.

83. das Pflaster - la tirita
Ich brauche ein Pflaster für die Blase.
Necesito una tirita para la ampolla.

84. die Tablette - la pastilla
Nimm die Tablette mit Wasser ein.
Tómate la pastilla con agua.

85. die Medizin - el medicamento
Die Medizin schmeckt bitter, hilft aber.
El medicamento sabe amargo, pero ayuda.

86. die Impfung - la vacuna
Die Impfung schützt für ein Jahr.
La vacuna protege durante un año.

87. der Termin - la cita
Ich habe morgen einen Termin beim Zahnarzt.
Mañana tengo cita con el dentista.

88. die Untersuchung - la exploración, el examen médico
Die Untersuchung dauert nur zehn Minuten.
La exploración dura solo diez minutos.

89. das Krankenhaus - el hospital
Er musste zwei Tage ins Krankenhaus.
Tuvo que ir dos días al hospital.

90. die Apotheke - la farmacia
Die Apotheke um die Ecke hat geöffnet.
La farmacia de la esquina está abierta.

91. die Versicherung - el seguro
Die Versicherung übernimmt die Kosten.
El seguro cubre los gastos.

2.3 Higiene y bienestar
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92. die Seife - el jabón
Die Seife steht neben dem Waschbecken.
El jabón está junto al lavabo.

93. das Shampoo - el champú
Im Hotel gibt es gratis Shampoo.
En el hotel hay champú gratis.

94. die Zahnbürste - el cepillo de dientes
Erneuere die Zahnbürste alle drei Monate.
Renueva el cepillo de dientes cada tres meses.

95. das Handtuch - la toalla
Das Handtuch hängt am Haken.
La toalla cuelga en la percha.

96. der Schlaf - el sueño
Ein fester Schlaf tut gut.
Un sueño profundo hace bien.

97. die Ruhe - la calma
Nach dem Stress brauche ich Ruhe.
Después del estrés necesito calma.

98. die Pause - el descanso, la pausa
Wir machen um zwölf eine Pause.
A las doce hacemos un descanso.

99. die Kraft - la fuerza
Nach der Krankheit kommt die Kraft langsam zurück.
Tras la enfermedad la fuerza vuelve poco a poco.

100. die Energie - la energía
Der Kaffee gibt mir neue Energie.
El café me da nueva energía.

3 Comida y bebida
Essen und Trinken - Palabras de la mesa, la cocina y la compra.

3.1 Las comidas del día
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101. das Essen - la comida
Das Essen ist fertig, komm an den Tisch!
¡La comida está lista, ven a la mesa!

102. das Frühstück - el desayuno
Zum Frühstück esse ich Brot mit Marmelade.
Para el desayuno como pan con mermelada.

103. das Mittagessen - el almuerzo
Das Mittagessen nehmen wir um zwölf ein.
Almorzamos a las doce.

104. das Abendessen - la cena
Das Abendessen ist heute leicht: Salat und Suppe.
La cena hoy es ligera: ensalada y sopa.

105. die Mahlzeit - la comida (cada toma)
Drei Mahlzeiten am Tag reichen völlig.
Con tres comidas al día basta de sobra.

3.2 Pan, lácteos y proteínas
106. das Brot - el pan

Frisches Brot duftet herrlich.
El pan recién hecho huele de maravilla.

107. das Brötchen - el panecillo
AmMorgen holen wir Brötchen beim Bäcker.
Por la mañana vamos a por panecillos a la panadería.

108. die Butter - la mantequilla
Auf das frische Brot kommt etwas Butter.
Al pan recién hecho se le pone un poco de mantequilla.

109. die Marmelade - la mermelada
Die Marmelade aus Erdbeeren ist selbst gemacht.
La mermelada de fresas es casera.

110. der Käse - el queso
Der Käse auf dem Markt stammt von einer kleinen Farm.
El queso del mercado viene de una granja pequeña.
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111. das Ei - el huevo
Zum Frühstück koche ich ein Ei weich.
Para el desayuno cocino un huevo blando.

112. die Milch - la leche
In den Kaffee kommt nur wenig Milch.
Al café solo se le pone poca leche.

113. der Joghurt - el yogur
Mit Obst schmeckt der Joghurt am besten.
Con fruta el yogur sabe mejor.

114. das Fleisch - la carne
Das Fleisch brät zwanzig Minuten im Ofen.
La carne se hornea veinte minutos.

115. das Hähnchen - el pollo
Das Hähnchen wird mit Zitrone serviert.
El pollo se sirve con limón.

116. der Fisch - el pescado
In Norddeutschland isst man viel Fisch.
En el norte de Alemania se come mucho pescado.

117. die Wurst - el embutido
Eine Scheibe Wurst kommt aufs Brot.
Una loncha de embutido va sobre el pan.

118. der Schinken - el jamón
Der Schinken ist dünn geschnitten.
El jamón está cortado fino.

119. die Suppe - la sopa
An kalten Tagen wärmt eine Suppe.
En días fríos una sopa entra bien.

120. der Salat - la ensalada
Der Salat bekommt ein Dressing aus Öl und Essig.
A la ensalada le va un aliño de aceite y vinagre.

3.3 Verduras y frutas
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121. das Gemüse - la verdura
Im Sommer kaufen wir das Gemüse auf dem Markt.
En verano compramos la verdura en el mercado.

122. die Kartoffel - la patata
Gekochte Kartoffeln passen zu jedem Fleisch.
Las patatas cocidas acompañan cualquier carne.

123. der Reis - el arroz
Der Reis muss achtzehn Minuten quellen.
El arroz tiene que reposar dieciocho minutos.

124. die Nudeln - la pasta
Die Nudeln kochen in Salzwasser.
La pasta se cuece en agua con sal.

125. das Mehl - la harina
Für den Teig braucht man 500 Gramm Mehl.
Para la masa se necesitan 500 gramos de harina.

126. das Obst - la fruta
Im Herbst gibt es viel heimisches Obst.
En otoño hay mucha fruta local.

127. der Apfel - la manzana
Ein saftiger Apfel schmeckt am besten kalt.
Una manzana jugosa sabe mejor fría.

128. die Banane - el plátano
Reife Bananen sind süßer als grüne.
Los plátanos maduros son más dulces que los verdes.

129. die Orange - la naranja
Zum Frühstück pressen wir zwei Orangen aus.
Para el desayuno exprimimos dos naranjas.

130. die Erdbeere - la fresa
Im Juni schmecken die Erdbeeren am besten.
En junio las fresas saben mejor.

131. die Traube - la uva
Die Trauben im Weinberg sind fast reif.
Las uvas del viñedo ya casi están maduras.

3.4 Condimentos y repostería
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132. der Zucker - el azúcar
In den Tee kommt kein Zucker, nur Zitrone.
Al té no se le pone azúcar, solo limón.

133. das Salz - la sal
Eine Prise Salz hebt den Geschmack.
Una pizca de sal realza el sabor.

134. der Pfeffer - la pimienta
Frisch gemahlener Pfeffer ist am aromatischsten.
La pimienta recién molida es la más aromática.

135. das Öl - el aceite
Für die Soße nehmen wir Olivenöl.
Para la salsa usamos aceite de oliva.

136. die Soße - la salsa
Die Soße muss noch fünf Minuten einkochen.
La salsa tiene que reducir cinco minutos más.

137. der Kuchen - el pastel
Am Sonntag gibt es bei Oma Kuchen.
Los domingos hay pastel en casa de la abuela.

138. die Torte - la tarta
Zur Hochzeit backte die Tante eine Torte.
Para la boda la tía horneó una tarta.

139. das Eis - el helado
Im Sommer essen die Kinder gern ein Eis.
En verano a los niños les gusta comer un helado.

140. die Schokolade - el chocolate
Dunkle Schokolade passt gut zum Kaffee.
El chocolate negro va muy bien con el café.

3.5 Bebidas y cubiertos
141. der Kaffee - el café

Ohne Kaffee beginnt der Morgen langsamer.
Sin café la mañana empieza más despacio.
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142. der Tee - el té
Bei Erkältung hilft heißer Tee mit Honig.
Con un resfriado ayuda el té caliente con miel.

143. das Wasser - el agua
Bitte bringen Sie ein Glas Leitungswasser.
Tráigame un vaso de agua del grifo, por favor.

144. der Saft - el zumo
Ein Glas Orangensaft gehört zum Frühstück dazu.
Un vaso de zumo de naranja forma parte del desayuno.

145. das Getränk - la bebida
Zu jeder Mahlzeit gehört ein Getränk.
Cada comida lleva su bebida.

146. der Geschmack - el sabor
Der Geschmack ist süß und leicht rauchig.
El sabor es dulce y ligeramente ahumado.

147. lecker - rico, sabroso
Der Kuchen schmeckt wirklich lecker.
El pastel está realmente rico.

148. der Löffel - la cuchara
Gib mir bitte einen Löffel für die Suppe.
Pásame una cuchara para la sopa, por favor.

149. die Gabel - el tenedor
Die Spaghetti isst man mit der Gabel.
Los espaguetis se comen con tenedor.

150. das Messer - el cuchillo
Ein scharfes Messer schneidet das Brot besser.
Un cuchillo afilado corta mejor el pan.

4 La casa y el hogar
Haus und Wohnung - Palabras de la vivienda, los muebles y las tareas.

4.1 La vivienda
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151. das Haus - la casa
Das Haus hat einen großen Garten.
La casa tiene un jardín grande.

152. die Wohnung - el piso
Die Wohnung liegt im dritten Stock.
El piso está en la tercera planta.

153. das Stockwerk - la planta (del edificio)
Im oberen Stockwerk wohnen Studenten.
En la planta de arriba viven estudiantes.

154. das Zimmer - la habitación
Das Zimmer bekommt am Nachmittag Sonne.
La habitación recibe sol por la tarde.

155. die Küche - la cocina
In der Küche duftet es nach Kaffee.
En la cocina huele a café.

156. das Bad - el baño
Das Bad wird gerade renoviert.
Ahora están reformando el baño.

157. das Schlafzimmer - el dormitorio
Das Schlafzimmer ist das ruhigste Zimmer.
El dormitorio es la habitación más tranquila.

158. das Wohnzimmer - el salón
Abends sitzen wir alle im Wohnzimmer.
Por las noches nos sentamos todos en el salón.

159. der Flur - el pasillo
Im Flur hängen Familienfotos.
En el pasillo cuelgan fotos familiares.

160. der Balkon - el balcón
Auf dem Balkon wachsen Tomaten.
En el balcón crecen tomates.

161. der Garten - el jardín
Der Garten braucht im Sommer viel Wasser.
En verano el jardín necesita mucha agua.
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162. die Tür - la puerta
Die Tür quietscht und braucht Öl.
La puerta chirría y necesita aceite.

163. das Fenster - la ventana
Mach das Fenster auf, es ist stickig!
¡Abre la ventana, que no hay aire!

164. die Wand - la pared
Wir streichen die Wand hellblau.
Pintamos la pared de azul claro.

165. der Boden - el suelo
Der Boden ist gefliest und leicht zu reinigen.
El suelo es de azulejo y se limpia fácil.

166. die Treppe - la escalera
Die Treppe hat vierzehn Stufen.
La escalera tiene catorce escalones.

167. der Aufzug - el ascensor
Der Aufzug ist seit Montag kaputt.
El ascensor está roto desde el lunes.

168. die Miete - el alquiler
Die Miete ist am Ersten fällig.
El alquiler se paga el día uno.

169. der Vermieter - el casero
Der Vermieter repariert die Heizung sofort.
El casero reparará la calefacción enseguida.

4.2 Muebles y decoración
170. die Möbel - los muebles

Die Möbel sind aus Eichenholz.
Los muebles son de roble.

171. der Tisch - la mesa
Auf dem Tisch steht eine Vase mit Blumen.
Sobre la mesa hay un jarrón con flores.
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172. der Stuhl - la silla
Dieser Stuhl ist bequem, jener wackelt.
Esta silla es cómoda; aquella se tambalea.

173. das Sofa - el sofá
Abends lesen wir auf dem Sofa.
Por las noches leemos en el sofá.

174. das Bett - la cama
Das Bett wird jede Woche frisch bezogen.
La cama se hace con ropa limpia cada semana.

175. die Bettdecke - el edredón
Die Bettdecke ist für kalte Nächte warm genug.
El edredón abriga lo suficiente para las noches frías.

176. das Kissen - la almohada
Dieses Kissen ist zu hart für mich.
Esta almohada es demasiado dura para mí.

177. der Schrank - el armario
Im Schrank hängen Hemden und Jacken.
En el armario cuelgan camisas y chaquetas.

178. das Regal - la estantería
Das Regal trägt viele schwere Bücher.
La estantería aguanta muchos libros pesados.

179. die Lampe - la lámpara
Die Lampe am Sofa gibt warmes Licht.
La lámpara del sofá da una luz cálida.

180. der Spiegel - el espejo
Der Spiegel im Flur ist groß und alt.
El espejo del pasillo es grande y antiguo.

181. der Vorhang - la cortina
Die Vorhänge sind aus leichtem Leinen.
Las cortinas son de lino ligero.

182. der Teppich - la alfombra
Der Teppich im Wohnzimmer ist aus Wolle.
La alfombra del salón es de lana.
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183. das Bild - el cuadro
Das Bild über dem Sofa zeigt den Hafen.
El cuadro sobre el sofá muestra el puerto.

4.3 Cocina y electrodomésticos
184. der Kühlschrank - la nevera

Im Kühlschrank ist noch Platz für den Salat.
En la nevera todavía cabe la ensalada.

185. der Herd - la cocina (fogones)
Die Soße köchelt auf dem Herd.
La salsa cuece a fuego lento en la cocina.

186. der Ofen - el horno
Der Ofen heizt auf 180 Grad vor.
El horno precalienta a 180 grados.

187. die Spüle - el fregadero
An der Spüle sammelt sich das schmutzige Geschirr.
En el fregadero se acumula la vajilla sucia.

188. das Geschirr - la vajilla
Das saubere Geschirr steht im Schrank.
La vajilla limpia está en el armario.

189. die Waschmaschine - la lavadora
Die Waschmaschine läuft nachts am billigsten.
La lavadora consume menos por la noche.

190. der Staubsauger - el aspirador
Nach dem Frühstück holt sie den Staubsauger.
Después del desayuno saca el aspirador.

4.4 Comodidades y servicios
191. die Steckdose - el enchufe

Der Kühlschrank braucht eine eigene Steckdose.
La nevera necesita un enchufe propio.
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192. der Strom - la luz (electricidad)
Der Strom wurde für zwei Stunden abgestellt.
Dejaron la luz cortada dos horas.

193. das Licht - la luz
Mach das Licht aus, wenn du gehst.
Apaga la luz cuando salgas.

194. der Schlüssel - la llave
Ich habe den Schlüssel verloren.
He perdido la llave.

195. das Schloss - la cerradura
Das alte Schloss wurde ersetzt.
Han cambiado la cerradura vieja.

196. der Müll - la basura
Am Donnerstag wird der Müll abgeholt.
Los jueves recogen la basura.

197. die Ordnung - el orden
Nach dem Aufräumen herrscht Ordnung im Zimmer.
Tras recoger, reina el orden en la habitación.

198. die Heizung - la calefacción
Die Heizung springt im Herbst später an.
En otoño la calefacción se enciende más tarde.

199. der Wasserhahn - el grifo
Der Wasserhahn in der Küche tropft.
El grifo de la cocina gotea.

200. der Besen - la escoba
Mit dem Besen fegt sie den Boden.
Con la escoba barre el suelo.

5 La ciudad y el transporte
Stadt und Verkehr - Palabras para moverse y desenvolverse fuera de casa.

5.1 Lugares de la ciudad
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201. die Stadt - la ciudad
Die Stadt wächst jedes Jahr ein wenig.
La ciudad crece un poco cada año.

202. das Dorf - el pueblo
Das Dorf liegt zwischen zwei Hügeln.
El pueblo se sitúa entre dos colinas.

203. die Straße - la calle
Unsere Straße ist sehr ruhig.
Nuestra calle es muy tranquila.

204. der Platz - la plaza
Auf dem Platz spielen Kinder Fußball.
En la plaza juegan niños al fútbol.

205. die Ecke - la esquina
An der Ecke gibt es einen Zeitungskiosk.
En la esquina hay un quiosco de prensa.

206. die Kreuzung - el cruce
An der Kreuzung rechts abbiegen.
Gira a la derecha en el cruce.

207. der Weg - el camino
Der Weg zum See ist gut ausgeschildert.
El camino al lago está bien señalizado.

208. die Richtung - la dirección
Geh in die Richtung des Bahnhofs.
Ve en dirección a la estación.

209. die Mitte - el centro
Das Rathaus steht in der Mitte der Stadt.
El ayuntamiento está en el centro de la ciudad.

210. der Vorort - el suburbio
Wir wohnen in einem ruhigen Vorort.
Vivimos en un barrio residencial tranquilo.

211. das Gebäude - el edificio
Das Gebäude stammt aus dem 19. Jahrhundert.
El edificio data del siglo XIX.
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212. der Turm - la torre
Vom Turm sieht man die ganze Stadt.
Desde la torre se ve toda la ciudad.

213. die Brücke - el puente
Die Brücke über den Fluss ist hundert Jahre alt.
El puente sobre el río tiene cien años.

214. der Park - el parque
Im Park joggen viele Menschen morgens.
En el parque mucha gente corre por las mañanas.

215. der Spielplatz - el parque infantil
Der Spielplatz hat eine neue Rutsche.
El parque infantil tiene un tobogán nuevo.

216. das Museum - el museo
Das Museum öffnet um zehn Uhr.
El museo abre a las diez.

217. das Kino - el cine
Im Kino läuft heute ein alter Klassiker.
En el cine ponen hoy un clásico antiguo.

218. das Theater - el teatro
Das Theater zeigt das Stück bis Juni.
El teatro representa la obra hasta junio.

219. das Café - el café (establecimiento)
Im Café gegenüber trifft sie sich mit Freunden.
En el café de enfrente se reúne con amigos.

220. das Restaurant - el restaurante
Das Restaurant reserviert Tische nur telefonisch.
El restaurante reserva mesas solo por teléfono.

221. die Bäckerei - la panadería
Die Bäckerei öffnet schon um sechs.
La panadería abre ya a las seis.

222. das Geschäft - la tienda
Das Geschäft schließt samstags um vier.
La tienda cierra los sábados a las cuatro.
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223. der Markt - el mercado
Freitags findet der Markt auf dem Kirchplatz statt.
Los viernes el mercado se celebra en la plaza de la iglesia.

224. das Einkaufszentrum - el centro comercial
Im Einkaufszentrum parkt man die ersten zwei Stunden frei.
En el centro comercial se aparca gratis las dos primeras horas.

225. die Post - la oficina de correos
Ich schicke das Paket von der Post aus.
Envío el paquete desde la oficina de correos.

226. die Bank - el banco
Vor der Bank steht ein Geldautomat.
Delante del banco hay un cajero.

227. die Kirche - la iglesia
Die Kirche läutet jeden Mittag.
La iglesia toca las campanas cada mediodía.

5.2 Transporte y viajes
228. der Bahnhof - la estación de tren

Der Bahnhof liegt zehn Gehminuten entfernt.
La estación está a diez minutos a pie.

229. die Haltestelle - la parada
Die Haltestelle des Busses ist vor der Kirche.
La parada del autobús está delante de la iglesia.

230. der Flughafen - el aeropuerto
Der Flughafen ist mit dem Zug gut erreichbar.
El aeropuerto se llega fácilmente en tren.

231. der Zug - el tren
Der Zug nach Berlin fährt um 7:42.
El tren a Berlín sale a las 7:42.

232. das Gleis - la vía, el andén
Der Zug fährt heute von Gleis neun ab.
Hoy el tren sale de la vía nueve.
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233. die Straßenbahn - el tranvía
Die Straßenbahn fährt alle zehn Minuten.
El tranvía pasa cada diez minutos.

234. der Bus - el autobús
Der Bus war heute überfüllt.
Hoy el autobús iba llenísimo.

235. das Auto - el coche
Wir waschen das Auto einmal im Monat.
Lavamos el coche una vez al mes.

236. das Taxi - el taxi
Zum Flughafen nehmen wir ein Taxi.
Al aeropuerto vamos en taxi.

237. das Fahrrad - la bicicleta
Mit dem Fahrrad bist du im Zentrum schneller.
Al centro llegas más rápido en bici.

238. der Fahrer - el conductor
Der Fahrer kennt jede Nebenstraße.
El conductor conoce cada calle secundaria.

239. der Passagier - el pasajero
Jeder Passagier braucht eine Fahrkarte.
Cada pasajero necesita un billete.

5.3 Billetes, equipaje y señales
240. die Fahrkarte - el billete

Die Fahrkarte gilt auch für die S-Bahn.
El billete también vale para el cercanías.

241. der Fahrplan - el horario
Der neue Fahrplan gilt ab Dezember.
El nuevo horario rige desde diciembre.

242. die Fahrt - el trayecto
Die Fahrt dauert etwa drei Stunden.
El trayecto dura unas tres horas.
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243. die Abfahrt - la salida
Die Abfahrt ist um sechs Uhr morgens.
La salida es a las seis de la mañana.

244. die Ankunft - la llegada
Die Ankunft verzögert sich um zehn Minuten.
La llegada se retrasa diez minutos.

245. der Koffer - la maleta
Der Koffer wiegt genau zwanzig Kilo.
La maleta pesa exactamente veinte kilos.

246. der Rucksack - la mochila
Im Rucksack sind Wasser und Regenjacke.
En la mochila hay agua y chubasquero.

247. die Landkarte - el mapa
Mit der Landkarte finden wir den Weg selbst.
Con el mapa encontramos el camino solos.

248. die Ampel - el semáforo
An der Ampel bitte rechts abbiegen.
En el semáforo gire a la derecha, por favor.

249. der Fußgänger - el peatón
Der Fußgänger wartet auf Grün.
El peatón espera el verde.

250. der Parkplatz - el aparcamiento
Der Parkplatz hinter dem Markt ist kostenlos.
El aparcamiento detrás del mercado es gratis.

6 El trabajo y la escuela
Arbeit und Schule - Palabras del empleo, la oficina y los estudios.

6.1 El mundo laboral
251. die Arbeit - el trabajo

Die Arbeit macht heute besonders viel Spaß.
Hoy el trabajo da especial gusto.
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252. der Beruf - la profesión
Welchen Beruf übst du aus?
¿Cuál es tu profesión?

253. das Büro - la oficina
Im Büro riecht es noch nach frischem Kaffee.
En la oficina todavía huele a café recién hecho.

254. die Firma - la empresa
Die Firma stellt zehn neue Leute ein.
La empresa contrata a diez personas nuevas.

255. die Stelle - el puesto (de trabajo)
Sie hat eine Stelle als Grafikdesignerin angenommen.
Ha aceptado un puesto como diseñadora gráfica.

256. der Angestellte - el empleado
Der Angestellte kommt um acht ins Büro.
El empleado llega a la oficina a las ocho.

257. der Mitarbeiter - el colaborador
Der Mitarbeiter des Monats bekommt einen Bonus.
El colaborador del mes recibe un premio.

258. die Besprechung - la reunión
Die Besprechung beginnt um zehn scharf.
La reunión empieza a las diez en punto.

259. das Gehalt - el sueldo
Das Gehalt wird am Monatsende überwiesen.
El sueldo se transfiere a final de mes.

260. der Lohn - el salario (por horas)
Für den Wochenenddienst gibt es höheren Lohn.
Por el turno de fin de semana hay un salario más alto.

261. die Überstunden - las horas extra
Diese Woche habe ich drei Überstunden gemacht.
Esta semana he hecho tres horas extra.

262. der Feierabend - el fin de la jornada
Um sechs ist bei uns Feierabend.
A las seis terminamos la jornada.
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263. der Urlaub - las vacaciones
Nächsten Monat nehme ich zwei Wochen Urlaub.
El mes que viene tomo dos semanas de vacaciones.

264. die Aufgabe - la tarea
Die Aufgabe ist schwieriger als gedacht.
La tarea es más difícil de lo pensado.

265. das Projekt - el proyecto
Das Projekt läuft drei Monate länger als geplant.
El proyecto dura tres meses más de lo previsto.

266. die Frist - el plazo
Die Frist endet am fünfzehnten des Monats.
El plazo termina el quince del mes.

6.2 Éxito y empleo
267. der Plan - el plan

Der Plan für das nächste Quartal steht.
Ya está el plan para el próximo trimestre.

268. der Erfolg - el éxito
Der Erfolg kam nach zwei Jahren harter Arbeit.
El éxito llegó tras dos años de mucho trabajo.

269. der Fehler - el error
Im Bericht ist ein kleiner Fehler.
En el informe hay un pequeño error.

270. die Erfahrung - la experiencia
Mit jeder Erfahrung wächst das Können.
Con cada experiencia crece la destreza.

271. die Karriere - la carrera profesional
Seine Karriere begann in einer kleinen Agentur.
Su carrera empezó en una agencia pequeña.

272. die Bewerbung - la solicitud de empleo
Die Bewerbung per E-Mail ist bei uns üblich.
Entre nosotros la solicitud por correo electrónico es lo habitual.
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273. der Lebenslauf - el currículum
Im Lebenslauf fehlten zwei Referenzen.
Al currículum le faltaban dos referencias.

274. das Vorstellungsgespräch - la entrevista de trabajo
Das Vorstellungsgespräch dauert etwa eine Stunde.
La entrevista de trabajo dura alrededor de una hora.

275. der Kunde - el cliente
Der Kunde wünscht eine kurzfristige Lieferung.
El cliente desea una entrega a corto plazo.

6.3 Herramientas y oficina
276. die Werkstatt - el taller

In der Werkstatt riecht es nach Öl und Metall.
En el taller huele a aceite y metal.

277. das Werkzeug - las herramientas
Das Werkzeug liegt ordentlich in der Kiste.
Las herramientas están ordenadas en la caja.

278. die Maschine - la máquina
Die Maschine arbeitet seit heute wieder zuverlässig.
Desde hoy la máquina vuelve a funcionar con fiabilidad.

279. der Computer - el ordenador
Der Computer startet morgens am schnellsten.
Por la mañana el ordenador arranca más rápido.

280. der Drucker - la impresora
Der Drucker braucht neues Papier.
A la impresora le falta papel.

281. die E-Mail - el correo electrónico
Auf die E-Mail antworte ich morgen früh.
Al correo electrónico respondo mañana temprano.

282. das Papier - el papel
Für Notizen liegt immer Papier auf dem Tisch.
Para notas siempre hay papel sobre la mesa.
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283. der Stift - el bolígrafo
Mein Stift ist leer, gib mir deinen.
Mi bolígrafo está sin tinta; dame el tuyo.

284. der Bleistift - el lápiz
Skizzen macht er zuerst mit Bleistift.
Los bocetos los hace primero con lápiz.

285. das Heft - el cuaderno
Ins Heft schreiben wir die neuen Wörter.
En el cuaderno escribimos las palabras nuevas.

286. das Buch - el libro
Das Buch hat knapp vierhundert Seiten.
El libro tiene apenas cuatrocientas páginas.

287. die Schere - la tijera
Für das Plakat brauchen wir Papier und eine Schere.
Para el cartel necesitamos papel y tijera.

288. der Kleber - la cola (pegamento)
Zum Basteln brauchen wir Schere und Kleber.
Para las manualidades necesitamos tijera y cola.

6.4 Escuela y estudios
289. die Schule - la escuela

Die Schule beginnt um viertel vor acht.
La escuela empieza a las siete y cuarenta y cinco.

290. der Unterricht - la clase
Der Unterricht in Mathe fällt heute aus.
Hoy se suspende la clase de mates.

291. die Klasse - la clase (grupo)
Die Klasse fährt im Mai nach Rom.
En mayo la clase viaja a Roma.

292. der Lehrer - el profesor
Der Lehrer erklärt die Aufgabe noch einmal.
El profesor explica la tarea otra vez.
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293. der Schüler - el alumno
Jeder Schüler bekommt ein Arbeitsblatt.
Cada alumno recibe una ficha de trabajo.

294. die Hausaufgaben - los deberes
Die Hausaufgaben sind in zwanzig Minuten fertig.
Los deberes están listos en veinte minutos.

295. die Prüfung - el examen
Die Prüfung findet am letzten Freitag statt.
El examen es el último viernes.

296. die Note - la nota
Für das Referat gab es die Note zwei.
Por la exposición le pusieron un notable.

297. der Abschluss - el título
Mit dem Abschluss eröffnen sich viele Wege.
Con el título se abren muchos caminos.

298. die Universität - la universidad
Die Universität liegt am Rand der Altstadt.
La universidad está al borde del casco antiguo.

299. das Studium - los estudios universitarios
Das Studium dauert hier sechs Semester.
Los estudios universitarios duran aquí seis semestres.

300. der Student - el estudiante universitario
Der Student arbeitet abends in einer Bar.
El estudiante trabaja por las noches en un bar.

7 El tiempo libre y las aficiones
Freizeit und Hobbys - Palabras del ocio, la música y el deporte.

7.1 Música y fiestas
301. die Freizeit - el tiempo libre

In meiner Freizeit lese ich gern.
En mi tiempo libre me gusta leer.
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302. das Hobby - la afición
Fotografieren ist ein teures, aber schönes Hobby.
La fotografía es una afición cara, pero bonita.

303. das Spiel - el juego
Die Kinder erfinden ein neues Spiel.
Los niños inventan un juego nuevo.

304. das Spielzeug - el juguete
Das Spielzeug liegt in der großen Kiste.
Los juguetes están en la caja grande.

305. das Fest - la fiesta
Zum Schulfest kommt die ganze Familie.
A la fiesta de la escuela viene toda la familia.

306. die Feier - la celebración
Nach der Feier halfen alle beim Aufräumen.
Después de la celebración todos ayudaron a recoger.

307. der Tanz - el baile
Der letzte Tanz dauerte bis Mitternacht.
El último baile duró hasta la medianoche.

308. die Musik - la música
Beim Kochen läuft leise Musik.
Al cocinar suena música suave.

309. das Lied - la canción
Das Lied bleibt den ganzen Tag im Kopf.
La canción se queda todo el día en la cabeza.

310. die Band - la banda
Die Band spielt jeden Freitag in einer kleinen Kneipe.
La banda toca cada viernes en un bar pequeño.

311. das Instrument - el instrumento
Welches Instrument spielst du?
¿Qué instrumento tocas?

312. die Gitarre - la guitarra
Am Lagerfeuer singt er mit der Gitarre.
Junto a la hoguera canta con la guitarra.
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313. das Klavier - el piano
Das Klavier muss neu gestimmt werden.
El piano hay que afinarlo de nuevo.

7.2 Pantallas y tecnología
314. der Film - la película

Der Film beginnt erst um zehn.
La película empieza a las diez.

315. die Serie - la serie
Wir schauen die neue Serie am Wochenende zusammen.
Vemos la serie nueva juntos el fin de semana.

316. der Sender - el canal
Der Sender zeigt heute ein Fußballspiel.
El canal emite hoy un partido de fútbol.

317. das Handy - el móvil
Das Handy liegt stumm auf dem Tisch.
El móvil está en silencio sobre la mesa.

318. das Internet - el internet
Ohne Internet funktioniert der Fernseher nicht mehr.
Sin internet el televisor ya no funciona.

319. das Videospiel - el videojuego
Das Videospiel hat ein Tutorial für Anfänger.
El videojuego tiene un tutorial para principiantes.

7.3 Deporte
320. der Sport - el deporte

Zweimal pro Woche macht sie Sport im Verein.
Dos veces por semana hace deporte en el club.

321. der Fußball - el fútbol
Fußball schauen wir gemeinsam im Wohnzimmer.
El fútbol lo vemos juntos en el salón.
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322. die Mannschaft - el equipo
Die Mannschaft trainiert dreimal pro Woche.
El equipo entrena tres veces por semana.

323. der Verein - el club
Unser Verein sucht neue Mitglieder.
Nuestro club busca socios nuevos.

324. das Training - el entrenamiento
Das Training beginnt mit leichtem Laufen.
El entrenamiento empieza con un trote suave.

325. der Wettkampf - la competición
Der Wettkampf findet im nächsten Frühling statt.
La competición se celebra la próxima primavera.

326. der Sieg - la victoria
Der Sieg in der letzten Minute war verdient.
La victoria en el último minuto fue merecida.

327. die Niederlage - la derrota
Nach der Niederlage übte die Mannschaft weiter.
Tras la derrota el equipo siguió entrenando.

7.4 Al aire libre
328. der Ausflug - la excursión

Beim Ausflug an den See nehmen wir ein Picknick mit.
En la excursión al lago llevamos un pícnic.

329. die Wanderung - la caminata
Die Wanderung auf den Berg dauert drei Stunden.
La caminata a la montaña dura tres horas.

330. das Zelt - la tienda de campaña
Das Zelt steht auf einer grünen Wiese.
La tienda de campaña está en un prado verde.

331. das Picknick - el pícnic
Beim Picknick essen wir Brot, Käse und Äpfel.
En el pícnic comemos pan, queso y manzanas.
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332. die Ferien - las vacaciones (escolares)
In den Sommerferien fahren wir ans Meer.
En las vacaciones de verano vamos al mar.

333. die Küste - la costa
Die Küste im Norden ist flach und windig.
La costa del norte es llana y ventosa.

334. der Strand - la playa
Der Strand um sechs Uhr morgens ist leer.
A las seis de la mañana la playa está vacía.

335. das Schwimmbad - la piscina
Das Schwimmbad öffnet im Mai wieder.
La piscina reabre en mayo.

7.5 Cultura y tiempo compartido
336. die Eintrittskarte - la entrada

Die Eintrittskarte kostet neun Euro.
La entrada cuesta nueve euros.

337. die Ausstellung - la exposición
Die Ausstellung zeigt alte Landkarten.
La exposición muestra mapas antiguos.

338. die Kamera - la cámara
Die alte Kamera fotografiert noch erstaunlich scharf.
La cámara vieja todavía hace fotos sorprendentemente nítidas.

339. das Lesen - la lectura
Vor dem Schlafen hilft mir Lesen beim Abschalten.
Antes de dormir la lectura me ayuda a desconectar.

340. der Spaß - la diversión
Beim gemeinsamen Kochen kommt der Spaß nicht zu kurz.
Al cocinar juntos la diversión no falta.

341. der Humor - el humor
Sein trockener Humor kommt nicht bei allen an.
Su humor irónico no le cae bien a todo el mundo.
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342. das Konzert - el concierto
Das Konzert war schon Wochen vorher ausverkauft.
El concierto estaba agotado semanas antes.

343. die Bühne - el escenario
Auf der Bühne stehen nur zwei Mikrofone.
En el escenario solo hay dos micrófonos.

344. das Publikum - el público
Das Publikum applaudierte minutenlang.
El público aplaudió durante minutos.

345. das Mitglied - el miembro
Als Mitglied zahlt man weniger pro Kurs.
Como miembro se paga menos por curso.

346. das Treffen - la quedada
Das wöchentliche Treffen ist dienstags im Café.
La quedada semanal es los martes en el café.

347. das Interesse - el interés
Sein Interesse für Geschichte wächst stetig.
Su interés por la historia crece sin parar.

348. die Leidenschaft - la pasión
Musik ist ihre große Leidenschaft.
La música es su gran pasión.

349. das Basteln - las manualidades
An regnerischen Tagen macht die Familie Basteln.
Los días de lluvia la familia hace manualidades.

350. das Malen - pintar (el hobby)
Beim Malen vergisst sie alles um sich herum.
Al pintar se olvida de todo lo que la rodea.

8 La naturaleza y los animales
Natur und Tiere - Palabras del cielo, el paisaje y los animales.

8.1 El cielo y el tiempo
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351. die Natur - la naturaleza
Im Wald kommt man der Natur nah.
En el bosque uno se acerca a la naturaleza.

352. die Umwelt - el medio ambiente
Fahrradfahren schützt die Umwelt.
Ir en bici protege el medio ambiente.

353. das Wetter - el tiempo (meteorología)
Das Wetter wechselt heute dreimal.
Hoy el tiempo cambia tres veces.

354. die Sonne - el sol
Die Sonne wärmt die Steine am Fluss.
El sol calienta las piedras del río.

355. der Mond - la luna
Der Mond steht als schmale Sichel am Himmel.
La luna está en el cielo como una fina medialuna.

356. der Stern - la estrella
In den Bergen sieht man jeden Stern.
En las montañas se ve cada estrella.

357. der Himmel - el cielo
Der Himmel ist heute wolkenlos.
Hoy el cielo está sin nubes.

358. die Wolke - la nube
Eine einzelne Wolke zieht langsam vorüber.
Una nube solitaria pasa despacio.

359. der Regen - la lluvia
Der Regen hört erst am Abend auf.
La lluvia no para hasta la noche.

360. der Schnee - la nieve
Der Schnee bleibt in den Bergen liegen.
La nieve se queda en las montañas.

361. der Wind - el viento
Der Wind drückt das Fahrrad nach hinten.
El viento empuja la bici hacia atrás.
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362. das Gewitter - la tormenta
Das Gewitter zog über das Tal.
La tormenta pasó sobre el valle.

363. der Blitz - el relámpago
Ein Blitz erhellte die ganze Bucht.
Un relámpago iluminó toda la bahía.

364. der Donner - el trueno
Der Donner rollte über die Hügel.
El trueno retumbó sobre las colinas.

365. der Nebel - la niebla
Der Nebel verschluckte den ganzen Wald.
La niebla se tragó el bosque entero.

366. der Frost - la helada
Der Frost beschädigte die jungen Blüten.
La helada dañó las flores jóvenes.

367. der Schatten - la sombra
Im Schatten der Linde ist es kühl.
A la sombra del tilo se está fresco.

368. das Feuer - el fuego
Das Feuer im Kamin wärmt den Raum.
El fuego de la chimenea calienta la estancia.

8.2 El paisaje
369. die Erde - la tierra

Die Erde im Gemüsebeet ist sehr nährstoffreich.
La tierra del huerto es muy rica en nutrientes.

370. das Land - el país, la tierra
Das Land im Norden ist flach und grün.
El terreno del norte es llano y verde.

371. der Wald - el bosque
Der Wald hinter dem Dorf ist sehr alt.
El bosque detrás del pueblo es muy viejo.
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372. der Baum - el árbol
Der Baum im Garten trägt jedes Jahr Kirschen.
El árbol del jardín da cerezas cada año.

373. das Blatt - la hoja
Ein trockenes Blatt tanzt im Wind.
Una hoja seca baila con el viento.

374. die Blume - la flor
Die erste Blume blüht schon im Februar.
La primera flor ya florece en febrero.

375. die Wiese - el prado
Auf der Wiese blühen gelbe Krokusse.
En el prado florecen azafranes amarillos.

376. das Feld - el campo de cultivo
Das Feld wird im Mai gepflügt.
En mayo aran el campo.

377. der Berg - la montaña
Der Berg hat einen steilen Nordhang.
La montaña tiene una ladera norte empinada.

378. das Tal - el valle
Im Tal bleibt der Schnee länger liegen.
En el valle la nieve se queda más tiempo.

379. der Fluss - el río
Der Fluss führt nach den Regentagen viel Wasser.
Tras los días de lluvia el río lleva mucha agua.

380. der See - el lago
Der See gefriert selten ganz.
El lago rara vez se congela del todo.

381. der Bach - el arroyo
Der Bach plätschert hinter dem Haus.
El arroyo corre plácidamente detrás de la casa.

382. das Meer - el mar
Das Meer ist im Oktober noch mild.
En octubre el mar todavía está templado.
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383. die Welle - la ola
Die dritte Welle war die höchste.
La tercera ola fue la más alta.

384. der Sand - la arena
Der Sand zwischen den Zehen ist warm.
La arena entre los dedos está caliente.

385. der Stein - la piedra
Auf dem Stein wachsen Moos und Flechten.
Sobre la piedra crecen musgo y líquenes.

8.3 Los animales
386. das Tier - el animal

Im Wald beobachten wir jedes Tier leise.
En el bosque observamos cada animal en silencio.

387. das Haustier - la mascota
Ein Haustier braucht jeden Tag Aufmerksamkeit.
Una mascota necesita atención todos los días.

388. der Hund - el perro
Der Hund apportiert den Ball aus dem Teich.
El perro trae la pelota del estanque.

389. die Katze - el gato
Die Katze schläft zwölf Stunden am Tag.
El gato duerme doce horas al día.

390. das Pferd - el caballo
Das Pferd galoppiert über die Wiese.
El caballo galopa por el prado.

391. die Kuh - la vaca
Die Kühe stehen abends im Stall.
Por la noche las vacas están en el establo.

392. das Schwein - el cerdo
Das Schwein wühlt gern im Matsch.
Al cerdo le encanta hozar en el barro.
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393. das Schaf - la oveja
Die Schafe grasen auf der Halbinsel.
Las ovejas pastan en la península.

394. die Ziege - la cabra
Die Ziege klettert auf die steilste Felswand.
La cabra trepa por la pared de roca más empinada.

395. das Huhn - la gallina
Das Huhn legt fast jeden Tag ein Ei.
La gallina pone un huevo casi cada día.

396. der Vogel - el pájaro
Ein Vogel baut sein Nest im Apfelbaum.
Un pájaro construye su nido en el manzano.

397. die Maus - el ratón
Die Maus sammelt Körner für den Winter.
El ratón junta granos para el invierno.

398. die Biene - la abeja
Die Biene fliegt von Blüte zu Blüte.
La abeja vuela de flor en flor.

399. der Schmetterling - la mariposa
Der Schmetterling ruht sich auf dem Lavendel aus.
La mariposa descansa en la lavanda.

400. der Fuchs - el zorro
Der Fuchs überquert nachts die leere Straße.
De noche el zorro cruza la calle vacía.

9 Cualidades y descripción
Eigenschaften und Beschreibungen - Adjektivos para describir personas y cosas.

9.1 Tamaño y forma
401. groß - grande, alto

Der große Hund springt über den Bach.
El perro grande salta sobre el arroyo.
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402. klein - pequeño
Die kleine Wohnung hat einen riesigen Balkon.
El piso pequeño tiene un balcón enorme.

403. neu - nuevo
Das neue Sofa ist breiter als das alte.
El sofá nuevo es más ancho que el viejo.

404. alt - viejo
Der alte Spiegel hängt seit Jahrzehnten im Flur.
El espejo viejo cuelga en el pasillo desde hace décadas.

405. jung - joven
Die junge Bäckerin öffnet schon um fünf.
La panadera joven abre ya a las cinco.

406. lang - largo
Der lange Tisch passt kaum in die Küche.
La mesa larga apenas cabe en la cocina.

407. kurz - corto
Der kurze Weg führt über die Brücke.
El camino corto pasa por el puente.

408. hoch - alto
Der hohe Turm ist weithin sichtbar.
La torre alta se ve desde lejos.

409. tief - profundo
Der See an dieser Stelle ist ziemlich tief.
El lago en este punto es bastante profundo.

410. breit - ancho
Die breite Straße führt direkt zum Marktplatz.
La calle ancha va directo a la plaza mayor.

411. schmal - estrecho
Der schmale Pfad windet sich den Hang hinauf.
El sendero estrecho serpentea cuesta arriba.

412. rund - redondo
Der runde Teich liegt hinter dem Gewächshaus.
El estanque redondo está detrás del invernadero.

https://idiomary.com



Guía de 500 Palabras en Alemán 44

413. dick - grueso
Das dicke Buch liest sie über den Sommer.
El libro grueso se lo lee a lo largo del verano.

414. dünn - delgado
Die dünne Jacke reicht im Mai noch.
La chaqueta fina aún basta en mayo.

415. gerade - recto
Zeichne zuerst eine gerade Linie.
Dibuja primero una línea recta.

9.2 Sensaciones y condiciones físicas
416. schwer - pesado

Der schwere Koffer bleibt unten im Auto.
La maleta pesada se queda abajo en el coche.

417. leicht - ligero
Das leichte Zelt tragen wir im Rucksack.
La tienda ligera la llevamos en la mochila.

418. schnell - rápido
Die schnelle Bahn erreicht den Flughafen in zwanzig Minuten.
El tren rápido llega al aeropuerto en veinte minutos.

419. langsam - lento
Der langsame Fluss führt ruhig durchs Tal.
El río lento transcurre tranquilo por el valle.

420. laut - ruidoso
Die laute Straße stört nachts beim Schlafen.
La calle ruidosa molesta por las noches al dormir.

421. leise - silencioso
In der leisen Bibliothek flüstern alle.
En la biblioteca silenciosa todos hablan en voz baja.

422. hell - claro, luminoso
Das helle Zimmer bekommt Sonne bis zum Abend.
La habitación luminosa recibe sol hasta la tarde.
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423. dunkel - oscuro
Im dunklen Keller lagern Konserven und alte Möbel.
En el sótano oscuro se guardan conservas y muebles viejos.

424. warm - cálido
Der warme Regen überraschte uns mitten auf dem Markt.
La lluvia cálida nos sorprendió en pleno mercado.

425. kalt - frío
Der kalte Wind kommt vom Meer.
El viento frío viene del mar.

426. heiß - caliente
Die heiße Suppe wärmt nach der Wanderung.
La sopa caliente entra bien tras la caminata.

427. trocken - seco
Die trockene Wiese braucht dringend Regen.
El prado seco necesita lluvia urgente.

428. nass - mojado
Die nassen Schuhe stehen im Flur.
Los zapatos mojados están en el pasillo.

429. sauber - limpio
Die saubere Küche freut die ganze Familie.
La cocina limpia alegra a toda la familia.

430. schmutzig - sucio
Der schmutzige Teppich kommt zum Reinigen raus.
La alfombra sucia sale a limpiar.

431. voll - lleno
Zur Hauptverkehrszeit ist der Bus voll.
En hora punta el autobús va lleno.

432. leer - vacío
Am Sonntag ist der Parkplatz fast leer.
Los domingos el aparcamiento está casi vacío.

9.3 Valoraciones y estados
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433. stark - fuerte
Der starke Kaffee weckt auch die Spätaufsteher.
El café fuerte despierta hasta a los que se levantan tarde.

434. schwach - débil
Das schwache WLAN erreicht den Balkon nicht.
El wifi débil no llega al balcón.

435. reich - rico
Die reiche Erde im Gemüsebeet gibt große Tomaten.
La tierra rica del huerto da tomates grandes.

436. arm - pobre
Der arme Boden am Hang trägt nur Gras.
El suelo pobre de la ladera solo aguanta hierba.

437. teuer - caro
Die teure Kamera lohnt sich für die Reise.
La cámara cara merece la pena para el viaje.

438. billig - barato
Das billige Regal hält trotzdem alle Bücher.
La estantería barata aun así aguanta todos los libros.

439. einfach - sencillo
Das einfache Rezept braucht nur fünf Zutaten.
La receta sencilla solo lleva cinco ingredientes.

440. schwierig - difícil
Die schwierige Prüfung fiel besser aus als befürchtet.
El examen difícil salió mejor de lo temido.

441. richtig - correcto
Die richtige Antwort stand im Heft.
La respuesta correcta estaba en el cuaderno.

442. falsch - falso, equivocado
Die falsche Fahrkarte gilt nicht für den Schnellzug.
El billete equivocado no vale para el tren rápido.

443. freundlich - amable
Die freundliche Kellnerin bringt Wasser für alle.
La camarera amable trae agua para todos.
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444. lustig - divertido
Der lustige Film hat uns gut gefallen.
La película divertida nos gustó mucho.

445. langweilig - aburrido
Die langweilige Besprechung dauerte zwei Stunden.
La reunión aburrida duró dos horas.

446. interessant - interesante
Das interessante Museum zeigt römische Funde.
El museo interesante muestra hallazgos romanos.

447. wichtig - importante
Die wichtige Frist steht rot im Kalender.
El plazo importante está marcado en rojo en el calendario.

448. ruhig - tranquilo
Der ruhige See lädt zum Schwimmen ein.
El lago tranquilo invita a bañarse.

449. müde - cansado
Die müden Beine brauchen heute eine Pause.
Las piernas cansadas necesitan hoy un descanso.

450. hungrig - hambriento
Nach dem Sport sind die Kinder besonders hungrig.
Tras el deporte los niños están especialmente hambrientos.

10 Verbos cotidianos
Tägliche Verben - Los verbos que necesitas para las primeras frases.

10.1 Verbos esenciales
451. sein - ser, estar

Das Haus ist alt, aber gepflegt.
La casa es vieja, pero está cuidada.

452. haben - tener
Wir haben zwei Tickets fürs Konzert.
Tenemos dos entradas para el concierto.
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453. werden - ponerse, convertirse en
Im Herbst werden die Tage kürzer.
En otoño los días se vuelven más cortos.

454. machen - hacer
AmWochenende machen wir einen Ausflug.
El fin de semana hacemos una excursión.

455. gehen - ir
Ich gehe jeden Abend eine Runde um den Block.
Cada noche doy una vuelta a la manzana.

456. kommen - venir
Kommst du morgen mit in die Stadt?
¿Vienes mañana con nosotros a la ciudad?

457. bleiben - quedarse
Am Sonntag bleiben wir einfach zu Hause.
El domingo nos quedamos simplemente en casa.

10.2 Comunicación y pensamiento
458. sagen - decir

Sag mir bitte ehrlich, was du denkst.
Dime con sinceridad, por favor, qué piensas.

459. sprechen - hablar
Sie spricht langsam und deutlich mit den Kindern.
Les habla despacio y con claridad a los niños.

460. fragen - preguntar
Ich frage den Fahrer nach der Haltestelle.
Le pregunto al conductor por la parada.

461. antworten - responder
Er antwortet auf jede E-Mail am selben Tag.
Responde cada correo el mismo día.

462. verstehen - entender
Nach dem zweiten Beispiel versteht sie die Regel.
Tras el segundo ejemplo entiende la regla.
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463. wissen - saber
Wir wissen noch nicht, wann der Zug abfährt.
Todavía no sabemos cuándo sale el tren.

464. kennen - conocer
Ich kenne hier jeden Weg.
Aquí conozco cada camino.

465. denken - pensar
Ich denke oft an die Zeit am Meer.
A menudo pienso en la época junto al mar.

466. glauben - creer
Ich glaube, der Bus kommt gleich.
Creo que el autobús llega enseguida.

10.3 Querer y poder
467. wollen - querer

Die Kinder wollen unbedingt ins Schwimmbad.
Los niños quieren ir sí o sí a la piscina.

468. müssen - deber (necesidad)
Ich muss morgen früh zum Zahnarzt.
Mañana temprano tengo que ir al dentista.

469. können - poder, saber hacer
Du kannst den Kuchen wirklich gut backen.
La verdad es que sabes hacer muy buenos pasteles.

470. dürfen - tener permiso
Im Museum darf man nicht fotografieren.
En el museo no está permitido hacer fotos.

471. sollen - deber (indicación)
Du sollst deine Hausaufgaben vor dem Essen machen.
Tienes que hacer los deberes antes de comer.

472. mögen - gustar
Ich mag den Kuchen mit viel Zimt am liebsten.
El pastel con mucha canela me gusta más que ninguno.

10.4 Vida cotidiana
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473. sehen - ver
Vom Balkon sehen wir den Sonnenuntergang.
Desde el balcón vemos la puesta de sol.

474. hören - oír
Nachts höre ich die Kühe vom Nachbarhof.
Por la noche oigo las vacas de la granja vecina.

475. essen - comer
Mittags essen wir meistens warm.
Al mediodía solemos comer de caliente.

476. trinken - beber
An heißen Tagen trinkst du besser viel Wasser.
En los días calurosos es mejor beber mucha agua.

477. schlafen - dormir
In der neuen Wohnung schlafe ich erstaunlich ruhig.
En el piso nuevo duermo sorprendentemente tranquilo.

478. aufstehen - levantarse
Wer früh aufsteht, erwischt den ersten Zug.
Quien se levanta temprano coge el primer tren.

479. arbeiten - trabajar
Sie arbeitet zwei Tage pro Woche von zu Hause aus.
Trabaja desde casa dos días por semana.

480. wohnen - vivir (residir)
Wir wohnen seit zwei Jahren in dieser Stadt.
Vivimos en esta ciudad desde hace dos años.

481. lernen - aprender, estudiar
Mit einer App lerne ich jeden Tag zehn neue Wörter.
Con una app aprendo diez palabras nuevas cada día.

482. lesen - leer
Am Bahnsteig liest er die Zeitung.
En el andén lee el periódico.

483. schreiben - escribir
Sie schreibt Postkarten aus dem Urlaub.
Escribe postales desde las vacaciones.
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484. kaufen - comprar
Frisches Obst kaufen wir auf dem Markt.
La fruta fresca la compramos en el mercado.

485. verkaufen - vender
Am Abend verkauft die Bäckerei das übrige Brot halben Preis.
Por la tarde la panadería vende el pan que sobra a mitad de precio.

486. zahlen - pagar
Im Café können wir getrennt zahlen.
En el café podemos pagar por separado.

10.5 Movimiento y acciones
487. fahren - conducir, ir (en vehículo)

Wir fahren langsam durch die enge Altstadtgasse.
Conducimos despacio por la calle estrecha del casco antiguo.

488. laufen - caminar, correr
Die Kinder laufen voran, die Eltern gehen langsam.
Los niños corren delante y los padres caminan despacio.

489. schwimmen - nadar
Im See schwimmen wir jeden Morgen eine Runde.
En el lago nadamos una vuelta cada mañana.

490. spielen - jugar
Nach dem Essen spielen die Kinder im Garten.
Después de comer los niños juegan en el jardín.

491. lachen - reír
Über diesen Witz lachen alle immer wieder.
De este chiste siempre se ríe todo el mundo.

492. weinen - llorar
Beim Abschied weinte sie ein wenig.
En la despedida lloró un poco.

493. warten - esperar
Vor dem Theater warten wir auf die anderen.
Delante del teatro esperamos a los demás.
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494. suchen - buscar
Wir suchen im Reiseführer das beste Restaurant.
En la guía buscamos el mejor restaurante.

495. finden - encontrar
Im Keller fand er die alte Landkarte.
En el sótano encontró el mapa antiguo.

496. geben - dar
Der Bäcker gibt den Kindern ein Brötchen dazu.
El panadero les regala a los niños un panecillo.

497. nehmen - tomar
Nimm einen Regenschirm mit, es wird gewittern.
Llévate un paraguas, que va a llover con tormenta.

498. helfen - ayudar
Der Nachbar hilft beim Tragen der Kisten.
El vecino ayuda a llevar las cajas.

499. öffnen - abrir
Um acht öffnet die Bäckerei ihre Türen.
A las ocho la panadería abre sus puertas.

500. schließen - cerrar
Am Abend schließen alle Geschäfte um sechs.
Por la tarde todas las tiendas cierran a las seis.

Viel Erfolg beim Aufbau deines Wortschatzes!
¡Mucho éxito ampliando tu vocabulario!
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